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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ

1.1 Целью освоения дисциплины является расширение знаний в области культурно-исторического развития,

политической и общественной жизни стран изучаемого языка: Великобритании и стран Содружества, США.

2. МЕСТО В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ

Блок ОП: Б1.О

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося:

2.2 Дисциплины (модули) и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как

предшествующее:

2.2.1 Практический курс английского языка, часть 2

2.2.2 Практический курс испанского языка, уровень А1

2.2.3 Практический курс китайского языка, уровень А1

2.2.4 Практический курс немецкого языка, уровень А1

2.2.5 Практический курс французского языка, уровень А1

2.2.6 Практический курс  китайского языка, А2

2.2.7 Практический курс английского языка, часть 3

2.2.8 Практический курс испанского языка, А2

2.2.9 Практический курс немецкого языка, А2

2.2.10 Практический курс французского языка, А2

2.2.11 Практический курс  китайского языка, A2+

2.2.12 Практический курс английского языка, часть 4

2.2.13 Практический курс испанского языка, А2+

2.2.14 Практический курс немецкого языка, A2+

2.2.15 Практический курс французского языка, A2+

2.2.16 Английский язык в современном мире, уровень С1+

2.2.17 Английский язык для специальных целей, уровень С1+

2.2.18 Практический курс  китайского языка, уровень B1

2.2.19 Практический курс английского языка, уровень С1+

2.2.20 Практический курс английского языка, уровень С1++

2.2.21 Практический курс английского языка, уровень С2

2.2.22 Практический курс испанского языка. уровень B1

2.2.23 Практический курс немецкого языка, уровень B1

2.2.24 Практический курс французского языка, уровень B1

2.2.25 Академический английский язык

2.2.26 Практический курс  китайского языка, уровень B1+

2.2.27 Практический курс испанского языка, уровень B1+

2.2.28 Практический курс немецкого языка, уровень B1+

2.2.29 Практический курс французского языка, уровень В1+

2.2.30 Английский язык для профессиональной коммуникации

2.2.31 Введение в теорию межкультурной коммуникации

2.2.32 Практический курс  китайского языка, уровень В1++

2.2.33 Практический курс испанского языка, уровень В1++

2.2.34 Практический курс немецкого языка, уровень В1++

2.2.35 Практический курс французского языка, уровень В1++

2.2.36 Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

2.2.37 Практический курс  китайского языка, уровень В2

2.2.38 Практический курс испанского языка, уровень В2

2.2.39 Практический курс немецкого языка, уровень В2

2.2.40 Практический курс французского языка, уровень В2

3. РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ, СООТНЕСЕННЫЕ С ФОРМИРУЕМЫМИ

КОМПЕТЕНЦИЯМИ
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ОПК-4: Способен осуществлять межъязыковое и межкультурное взаимодействие в устной и письменной формах

как в общей, так и профессиональной сферах общения

Знать:

ОПК-4-З3 Знать исторически сложившиеся системы государственного и административного устройства стран английского

языка для учета ценностно-смысловых ориентиров и ценностей стран изучаемого языка при межъязыковом и

межкультурном взаимодействии в устной и письменной формах как в общей, так и профессиональной сферах общения

ОПК-4-З2 Знать историю развития стран английского языка и социальные, национальные, религиозные особенности

общества в этих странах, влияющие на межъязыковое и межкультурное взаимодействие в устной и письменной формах как

в общей, так и профессиональной сферах общения

ОПК-4-З1 Знать социо-культурные ценности в странах английского языка, обусловленные географическим положением,

влияющие на межъязыковое и межкультурное взаимодействие в устной и письменной формах как в общей, так и

профессиональной сферах общения

Уметь:

ОПК-4-У2 Уметь использовать информацию о культурно-исторических и социальных особенностях стран для успешного

межъязыкового и межкультурного взаимодействия в устной и письменной формах как в общей, так и профессиональной

сферах общения

ОПК-4-У1 Уметь находить информацию о физико-географических, социальных, исторических, культурных особенностях

стран английского языка,  влияющих на межъязыковое и межкультурное взаимодействие в устной и письменной формах

как в общей, так и профессиональной сферах общения


